
-Значит, господин староста, слухи правдивы?

-Верно. Кстати, можно просто Ген. Эта плесень объявилась тут около полутора месяца назад,
но зверствовать начала недавно. Сначала просто пару хвостов там и тут…

Он замолчал и посмотрел в сторону окна, нахмурившись.

-Хвосты? -спросил я.

-Да, это плесень растет в виде хвоста. Лисьего хвоста. Мы эту погань так и прозвали, ибо у
каждой напасти должно быть имя. Так… впервые эту гадость нашли на старой груше возле
кладбища, что мы построили за Большим Гурком. Это курган такой на севере от города.
Старый, как мир. Он тут был еще задолго до того, как сюда пришли первые поселенцы и, смею
предположить, до появления нашего королевства… Так… я отошёл от темы. Собственно, эта
первая встреча никого не заинтересовала. Подумаешь, плесень какая-то. В наших подвалах и
углах водится и похуже. Вон как та. -Произнёс дедушка и указал за мою спину. Но там не было
никакой плесени.

-Но…Там пусто…-Удивился я.

-Нет там черная…а, да там пусто. Прошу прошения, на чем мы остановились?

-Вы говорили про лисий хвост. -спокойно произнес ваш друг Гер. Возможно, на старости лет у
деда немного помутился рассудок.

-А да, значит эта дрянь сначала не представляла для нас интереса. А потом оно начало расти…

-Расти?

-Да, расти. Поглотило грушу и шагов 40 вокруг…а потом с кладбища начали трупы пропадать…

-Выкапывали?

-Я так тоже подумал сначала. Но могилы выглядели нет так, будто их копали лопатами. Скорей
они просто взорвались изнутри. А сторож с ума сошел.

-В смысле?

-В прямом. Нашли его вечером следующего дня в сарае, где он лопаты хранил. Гражданин еще
функции гробовщика выполнял. Думаю, его испугало то что вылезло из могилы.

-Упырь?

-Возможно. Но я так не считаю, потому что они просто выкапываются, а не вот это вот всё…

Ген помолчал несколько секунд, мрачно смотря мне за спину. Хотелось обернуться.

-Кстати, -продолжил тот, -на дне мы обнаружили подстилку из лисьего хвоста.

Солнце на улице не появлялось из-за туч уже полторы недели и из-за этого в комнате по
укромным местам прятались тени. И тени сгустились. Или мне кажется?

Мы молчали уже около двух минут, но Ген прервал тишину:



-Хорошо, вы получили ответы на все вопросы?

-Нуу… есть еще вопрос от герцога: повлияет ли текущая ситуация на налог?

-Возможно.

Повисла неловкая пауза. В этот раз прервал её я:

-Отлично, это все официальные вопросы. Но есть пара от меня: Как был основан город и где тут
клановый холл орков с местом, где можно заночевать?

-Хе. Город вырос из деревни, что торговала мукой, ведь почва тут очень плодородная. Мы и
сейчас это делаем, ты видел количество мельниц?

Я кивнул.

-Также из местной реки можно ловить, но бум населения произошёл после того, как мы нашли
тут железную жилу. Приехали дворфы-основали фабрику, что привело к приходу работяг, а где
работяги там и таверна. И так понемногу…Ладно, заночевать можешь в “Рыбе и лыбе”, она
сразу за мэрией, а орки обитаю в южном квартале, найти не сложно. Все вопросы к Сильве, я
не смогу некоторое время принимать гостей…-сказал старейшина, смотря туда где, по его
мнению, располагается что-то чёрное.

-Отлично, спокойной ночи, я пойду…

-Мира тебе, гвардеец.

Я быстро вышел из кабинета, старику похоже становится хуже. А маг все ещё посапывает. Тихо
пройдя мимо, я отправился в “Рыбу и лыбу”. Вероятно, мне придётся остаться в Виндвуде
дольше из-за дождя. Чёрт, дороги превратились в болото и на коне не вернуться, а без лошади
нельзя-хозяин прибьёт. По лесу топать не стоит-его я не знаю. Мало ли какая живность там
водиться?

Пока думал- дотопал. Это было массивное двухэтажное деревянное здание. На вывеске
изображен улыбающийся рыбак с огромной рыбиной. Зашел, купил еды, арендовал комнату,
сел, ем. Только каша остыла, в таверну вошла Сильва. Купила туже стряпню и подошла к
моему столику.

-Можно? –спросила она.

-Конечно. - ответил ваш слуга.

Маг поставила кашу на стол и сняла маску с капюшоном. Под защитой от общества прятался
эльф. За эту неделю произошло столько дерьма, что удивляться сил нет. Но всё равно, как в
этой глубинке оказалась дочь Келеринского леса?
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